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Yasmin


Flaget strakte sig mod himlen som en bøn om hjælp. Man kunne ikke se barakkerne. Kun flaget.

Hvidt som sne og rødt som blod.

To pølser overkors midt i en hvid kartoffelsalat.

Hun sad bagest i bussen sammen med Ingegerd og Rose-Marie, som de skulle passe på, fordi præsten havde en sen begravelse og ikke – som sædvanen var – kunne hente sin diamant ved skoleporten.

– Hvad faen griner hun af?

Alfred spurgte.

Han havde fået et par bajere, sådan som han havde vand i øjnene.

– Nå, ikke noget, svarede Maj. Og hun og Ingegerd klaskede sig på lårene og skraldgrinede. Kun Rose-Marie forblev, som hun var, og som man mente, hun skulle være. Ganske upåvirket sad hun dér og lyste ud i rummet med sine kuglerunde perlemorsøjne.

Bussen standsede ved Stenbæk-krydset. Kulden kastede sin lasso om de lange strømpeben. Maj krøb ind i sig selv. Kør nu, for helvede! Mungo-Jerry, kør, mand! Hjem, hjem! Som om turen ikke var lang nok.

Tolv kilometer i et klamt hyttefad. Jo tak.

Flaget gemte sig bag Bjerreåsen med de tre strittende træer, som folk inde i byen kaldte Faderen, Sønnen og Helligånden.

Flaget sås ikke mere.

Det røde og det hvide.

Under det tegn levede hun så.

Yasmin.

Så smuk som det blomsternavn, hun bar. Yasmin her og Rose-Marie dér. Mørkt og lyst. Sort og hvidt.



I dag var hun begyndt i 1.g. Efter aftale med præsten måtte hun få pladsen ved siden af Rose-Marie. Det var et forsøg, sagde man. Yasmin var et projekt. Hun ville ende som en tyk rapport i et gult omslag.

Alle var glade for barakkerne, uden at man dog interesserede sig så meget for deres indhold. Jo, barakkerne som sådan kunne man tage stilling til, for de havde betydet arbejde. Masser af arbejde. Glarmester Ynnergård havde fået ny bil, og maskinstationen undgik fallitten.

Flaget dukkede op igen for en kort bemærkning.

Hvidt som sne og rødt som blod.

Velkommen, Yasmin.

Hun var kommet ind i det kolde, lyseblå klasseværelse med Afrikas sol i øjnene og et turkisfarvet smykke, der havde form som et skævt hjerte.

Yasmin var skyllet op på stranden og skinnede i det skrå lys fra vinduerne som stenene i havstokken, når vandet trak sig tilbage.

Bussen standsede ved telefonboksen over for trikotagelageret.

Hilda holdt stand by med Mazdaen for at hente Alfred, der havde splinternye tænder i munden.

Det var en kølig dag fuld af fugt fra havet. Som så mange andre dage. Og dog.

Yasmin gjorde forskellen.

Maj låste cyklen op. Nej, hun sparkede til låsen, indtil lortet gav efter. Hun dukkede sig og spurtede forbi farmors hus.

– Ikke i dag, søde farmor! Ikke i dag!

Der skete så helvedes meget lige nu.

Med hende.

Med det altsammen.

Som om noget sluttede, og noget andet begyndte.

Ingegerd kaldte, men hun lod, som om hun ikke hørte det.

Havde det endda været Marcel. Og alligevel: Sådan var Marcel ikke, slet ikke. Han var af den type, der listede sig ind på én, og så …



Okay, foreløbig var det ikke blevet til så meget.

Hjulene peb under hende, mens hun sang.

Marcel, dit dejlige dyr, vil du høre, hvem jeg er, vil du?

Slå ørerne ud og drej parabolen og hør efter.

Der var engang en lille tøs …





Englene


Himlen over Hjermerslev er fuld af engle.

Eller var.

For der skal en ærlig tro til for at puste livsånde i dem.

I englene altså.

Ellers forsvinder de som kragerne, når morfar skyder efter dem.

Der var engang …

Der var engang for længe, længe siden. Dato og årstal var borte, men hun boede i de år hos fasteren og farmoderen. Så vidt, så godt. Lille tøs med store savn og små forventninger.

De havde fået kartoffelsalat og pølser. Hvidt som sne og rødt som blod.

– Spis nu, lille Maj, og bliv stor og stærk!

Det var de underligste detaljer, man sådan gik og samlede på.

Faster Flyvholm havde tændt et snoet stearinlys, som hun ellers havde lagt fra til julen.

Maj gravede sig ned i kartoffelsalaten, mens hun læste højt for fasteren.

– Og så akkurat her i nærheden, søde Maj, kan man forstå det, sukkede faster Flyvholm.

For et mord var det.

Et gement drab.

– Han har nok selv været ude om det, svarede Maj og proppede de sidste mundfulde i gabet.

– Vodbinder Immerik var et godt menneske, lille Maj. Det ved du da godt.

Jo, det vidste hun godt.

– Skal vi takke Vorherre for maden?

Faster Flyvholm foldede de ru hænder mellem pølsefadet og sennepskrukken.


Fader, tak for dagligt brød,

tak for legems føde!

Giv os altid nådens brød

her, og lad os møde

hisset ved dit højtidsbord,

når vi flytte skal fra jord,

frelste af din nåde!



Og imens ordene steg til vejrs, faldt det svage skær fra vinduet ind over billederne på væggen. Oldefaderens falmede ansigt i sølvrammen drejede sig en smule imod hende. Medlevende og bebrejdende. Mildt irettesættende.

– Du har ikke hjertet med, lille Maj!

– Tak for mad, sagde hun og hjalp faster Flyvholm med at bære ud i køkkenet.

Siden skulle de synge, og fasteren skubbede hende foran sig ind til stueorglet. Forspillet var langt og smagte på noderne. Når en tone satte sig fast, lød det som vinden, der brummede i elmasterne.

– Syng, mit barn!

Maj tog den tykke, slidte sangbog til sig.

– En sang for Herren, og din mor og far lytter på, knirkede fasteren.

– Og vodbinderen, sagde Maj.

– Han nåede det ikke.

– Nåede hvad?

– At komme til troen på sin frelser.

– Jeg går lidt, faster. Ud.

Gårdspladsen med de knoppede sten lå hen i mørke, men Maj kendte vejen over til brændeskuret. Hun vidste, hvor flisegangen var, og hun vidste, hvor man skulle gå i en bue til højre for ikke at dratte ned i septictanken.

– Den er bundløs! advarede de.

Dengang og nu. Til alle tider var den bundløs. Og snakken gik om, hvad der kunne ske én i det uendelige dyb.

Og tanken om den grusomme tilintetgørelse i menneskenes lortebeholder nagede, imens de voksne snakkede videre om høns, der rugede kyllinger ud, om ænder, der blev slagtede, om mænd, som havet tog og aldrig igen gav fra sig, om unge piger, der fik børn med de forkerte.

Men nok mest om havet, der gav dem fred og uro på samme tid.

Maj huskede, hvordan hun så gelinde, så gelinde havde trykket det arrede håndtag helt ned, og døren til brændeskuret sprang op.

– Hvor skal lille Maj hen så sent?

Farmor Mary var kommet hjem og stod på trappen badet i lyset fra den nøgne kultrådspære over døren.

– Killingerne, farmor. Var det ikke fire, der var?

– Du skal ikke prøve på at snyde dig til noget, vel.

– Jeg ville jo bare se, om …

– Du skal ikke lave numre, forstår du!

Faster Flyvholm sad og spillede, da de kom ind.

– Skal vi synge, farmor? spurgte Maj.

– Du skal forklare dig, skal du! Sandheden og kun sandheden!

Farmor Mary puffede hende ud i køkkenet.

– Det var jo bare de dér åndssvage killinger!

– Du skal aldeles ikke råbe op! Af med tøjet!

– Du flytter ikke ned til din morfar, er vi enige om det?

– Hvis jeg siger ja, så bliver du vred, og hvis jeg siger nej, så lyver jeg.

– Det bliver min død, hvis du gør det.

Farmor Mary stod og rokkede frem og tilbage foran det sorte vindue.

– Gå du bare ovenpå, lille Maj, det er allerede så sent.



Loftet var fuldt af pibere og rumlere og uregerlige bæster, der lurede på hendes angst og lo, når den gik for vidt. I gulvbrædderne sad splinterne og ventede på hendes bare fødder.

Stille gled hun ind under dynen, og da farmor Mary kom og kravlede op til hende, duvede madrassen, som om en båd sejlede forbi så ganske tæt ved.

Maj drejede sig rundt. Vendte ryggen til.

Hvad mon hendes mor lavede lige nu?

Og far, hvad med ham?

Og vodbinderen, der var slået ihjel af en, som syntes, at nu kunne det være nok med ham.

Engle var de alle. Sådan måtte det være, hvis der var retfærdighed til, tænkte hun.

Kunne de mon selv bestemme farven på deres lange kjoler?

Der var engang …





Arne


Og Maj huskede, at hun havde skubbet sig ovenud af deres fælles varme og slog hovedet imod sengestolpen. Den gamle sov videre med en lille sitrende trækning ved mundvigen.

Maj skrabede tøjet til sig og listede ned ad trappen og ud.

Kulden slog imod hende, mens hun klædte sig på under stjernerne.

Vær nu en god pige, Maj, hører du!

En god pige!

Himlen glitrede af våde øjne, og mågerne faldt ud af mørket som foldede papirark.

Katten stak hovedet frem bag olietanken. Forsigtigt kom den nærmere og nærmere, indtil den kælent afleverede sin varme op ad hendes ben.

Maj sparkede efter den og skubbede døren op.

Dér stod cyklen. Et stykke brænde sad fast i baghjulet, og da hun rev cyklen til sig, faldt brændestykket ned over hendes fod.

For helvede!

Et rustent afpillet dyr fuldt af tråde fra sprængte edderkoppespind.

Og højt, højt oppe gik et rumlende ridt af sønderslidte skyer på tværs af universet. Et piskesmæld af en byge slog hende i ansigtet, men ellers kom landet hende i møde. Hække og marker, Alfreds birketræer, den salte smag af havet, bakken og dalen.

Hun trampede og trampede igennem alt dette. Nej, hun sad deroppe mellem englene. Mellem moderen og faderen, og de morede sig med at give alle ting navne.

Åen kaldte de en å.

Og fjorden kaldte de en fjord.

Men provsten blandede sig: Hov, hov, himlen er himlen, og jorden er jorden. Vi kan ikke blande det, der er så forskelligt fra hinanden som de levendes land og de dødes rige.

En bil kom bagfra. Manden lo mod kvinden, der gavmildt favnede og kyssede ham. Forbi, forbi! Og væk var den, som om den slet ikke havde været til. Den gamle cykel hoppede hen over en sten, så kæden sprang af.

Nedad, nedad!

For foden af bakken blinkede bækken med sit glasøje.

Og asfalten blev til kantede sten, og de kantede sten til sorte krystaller, og de sorte krystaller til løst sand, og sandet …

Maj svømmede omkring i det kolde vand. Lange trevler af vandpest hang ved hendes tøj, der føltes som en blykappe. Hun drev hen imod en pæl med hovedet forrest, for hun lå i vandet som en fisk. Hun hagede sig fast i pælen. Krummede fingrene om det slimede træ, men gled af og drev igen.

Vandet koglede og klukkede ved pælen.

– Den er bundløs, sagde de. – Bundløs!

Tossig-Arne stod inde på engen. Som en græssende buk i morgensolen. Han kastede et reb ud, som hun greb.

– Så du noget til dyret? spurgte han, da hun var hevet i land.



Hun græd og svarede ham ikke.

– Nu har du vist ikke andet at gøre, end at gå med mig hjem og finde dig tilpas, sagde Arne og gik forrest med faster Flyvholms gamle cykel.

Døren til fyrpasserhuset var skæv og pyntet med billeder af blomster og frugter og springende fisk med menneskeansigter.

Arne ragede i kakkelovnen.

– Sæt dig tæt på ilden, så det kolde ikke går i lungerne.

Jotak. Og hun tog den trebenede skammel, som han rakte hende.

– Du kan lægge dit tøj på gulvet. Det er alligevel ødelagt. Så skal jeg rydde op bagefter, fortsatte han.

Og se, om han ikke fandt nogle klude frem. Tørt tøj, der var for stort og engang havde været sortere end sorgen. Som farmor Marys.

– Jeg må hjem, Arne, selv om du er god imod mig og vil det bedste, sagde hun, og det var næppe til at høre.

Han gav hende et stykke brød og et krus med mælk.

– Æd, for helvede! Du er så mager som den cykel, du kørte i åen!

Arne lo, mens han samlede hendes våde tøj op fra gulvet og rullede det sammen i en bylt.

I det samme sprang døren op. En kvinde fyldte så ganske og aldeles den snævre åbning ud.

– Lille Maj, hvorfor søger du altid derhen, hvor fortabelsen er?

Nu så hun, at det var farmor Mary, der stod der og dæmmede op for lyset udefra.

Arne åbnede lågen til kakkelovnen. Den sprudende drage slikkede sig om munden, inden han lukkede kæften på den ved at kyle hendes tøj på ilden.

Flammerne skiftede fra orange til blåt.

Maj bøjede hovedet og stirrede ned på tallerkenen.

– Kom så, Maj! Kom!

Maj nikkede og hendes øjne mødte farmoderens.



En flue lå på ryggen og strittede med alle sine seks ben. Imellem krummerne, som den ikke kunne nå.

Men længe siden var det.

Og dengang sad Yasmin endnu for fødderne af en medicinmand, der spillede tam-tam på en bunke blege knogler, uden at han derfor kunne pege noget ud om hendes fremtid.





Rose-Marie


Og det var, da hun havde en far og en mor, og hun skulle til præstegården for at hente salmenumrene til søndagsgudstjenesten, og Arne ville med, fordi hans far havde fået et anfald og havde slået Arne i hovedet, eftersom pantefogeden lige havde været der og skrevet det komfur op, de ikke havde kunnet betale …

Som en veltrænet førerhund styrede Arne uden om brønde og stensætninger og så til højre og så til venstre, og Maj var kun en lille unge, der ikke så sig for og løb ind i Ynnergårds slibesten, hvor alle brændenælderne var.

Lindetræerne bag glarmesterhuset var unge og små og ikke halvt så store som Alfreds birke.

– Hvis jeg ikke var så dum, som jeg er, så ville jeg gå til provsten og spørge ham om, hvordan man kan få fat i Gud, sagde Arne.

– I Gud?

Maj var standset op. Turde hun gå et eneste skridt videre med en sådan tvivler som Arne?

– Men man kan vel ikke engang tro på det, han siger, når han ellers siger noget, tilføjede han.

– Gud?

– Nej, provsten, selvfølgelig!

Og da var de allerede kommet til præstegårdens trappe. Arne strittede så underligt med fingrene. Pludselig lod han de lange negle rive og rive, indtil kinderne sprang i blod.



Provsten lukkede op og klynkede ved synet.

– Det var salmenumrene til min far, altså!

– Du kan vente, sagde provsten og tog sig af Arne.

– Jeg kan komme igen, tilbød hun.

– Nejnej, du er sådan en pæn pige. Du kan snakke lidt med Rose-Marie, hvis du vil.

Og Maj gik på tyste strømpesokker igennem den store stue bagved. Det vældige rum, der havde lange revner i loftet, var fyldt med mørkebrune møbler. Foran vinduerne ud imod kirkegården hang gardinerne i buer og bølger som regntunge skyer. Da hun åbnede døren ind til Rose-Maries værelse, løb en mus tværs over gulvtæppet og ind under kaminen.

Rose-Marie sad og spillede på sin sølvfløjte i en stol, hvis ryg havde form som to sommerfuglevinger.

Den ene væg i det lyse rum var af glas fra øverst til nederst og skød sig ud i haven og blev til et drivhus. Langs med glasvæggen og op ad den og ind under loftet voksede fremmedartede planter med store blomster og blade. Blomsterne lignede trompeter eller måske snarere munde. Sultne eller syngende gab. Inde imellem bladene hang et bur med en spraglet papegøje.

– Jeg skulle hente salmenumre til min far, men så …

– Hvad så? Fortæl, gør.

Rose-Marie tog fløjten fra munden og lagde den i vindueskarmen, hvor den straks samlede dug og mistede sin glans.

– Så gik han amok, ham Arne, han gjorde!

– Arne er en gud, kære Maj, en gud!

– Jamen … nej … det er slemt at sige sådan.

– Arne er gådefuld, og ingen ved, hvad han vil, og hvorfor, han gør, som han gør. Derfor er han på en måde ligesom en slags gud, ikke?

Maj havde pludselig lyst til at røre ved porcelænspigen Rose-Marie, som lugtede af fin sæbe. Hun var en smuk fugl, der var kommet forkert af sted. Slået ud af sin kurs og ud af flokken. Rose-Marie passede ikke til havet og til blæsten.

– Hvor gammel er du egentlig? spurgte Rose-Marie.



– Tretten, svarede Maj.

– Til sankthans bliver jeg fjorten, og så vil jeg have mig en kæreste.

Rose-Marie greb Maj i håret, drejede hendes hoved og kyssede hende på panden.

– Og ved du hvad, du kan få, hvem du vil, sagde Maj og satte sig tæt op ad provstens pige.

Rose-Marie lukkede øjnene og bøjede hovedet bagover:

– Han skal bære en kappe af fuglefjer så smuk som den, der sidder på hr. Beck, hviskede hun.

– Hr. Beck?

– Det hedder han, poppedrengen.

– Det er da underligt, at han hedder sår’n.

– Det er min far, der har fundet på det. Min far synes, det er bedst, han finder på, når der skal findes på her i huset.

– Din fugl er godt nok sød, den er.

– Fugle og engle, det er mine rigtige venner. Jeg snakker med fuglene, ligesom jeg snakker med englene. Om natten står jeg somme tider op og går ud i haven og ser på stjernerne. Jeg kan forestille mig, at det er en krigerhær i guldbrynjer, jeg ser på. Og det er en skare krigere, som har lysende øjne og lange, krumme knive. De vil ned på jorden, vil de, for at hente mig derhen, hvor der er lovet mig et gyldent slot …

– Hjermerslev er heller ikke noget for dig, vel. Det siger min mor, altså.

– Kom, så skal du se!

Rose-Marie åbnede til et stort skab og viste Maj alle de smukkeste kjoler.

– Mærk på dem, gør!

Og Maj lod fingrene spille hen over det ene fine stykke efter det andet. Det var ikke af samme slags, som farmor Mary tog hjem til sin butik.

– Og når jeg får min kæreste, så er det den, jeg skal have på.

Rose-Maries lyserøde kjole faldt til gulvet, og hun kravlede i stedet ind i en snehvid, knitrende, der var så let og tynd, at hun måtte glatte skørtet for at få det svævende spind til at falde til føje.

– Ja, tænk om han kom og så dig, sagde Maj med pegefingeren på læberne.

Men det var ikke prinsen, der nærmede sig.

Det var provsten.

Og Arne, som havde fået plastret kinden til.

Rose-Marie satte sig op i sin seng og bredte kjolen ud i kunstfærdige folder hen over benene.

– Så kan du få numrene, lille Maj, kom.

Og hun gik med provsten, men han havde åbenbart endnu ikke bestemt sig, for han sad længe og bladrede i salmebogen.

– Jeg kan ikke lide, din familie er gået over til de andre, sagde han.

– Det er også kun faster og så min farmor, altså.

– Nu skal du se. Hvis du så lige vil sige til din far, at efter prædikenen, så …

Et skrig skar gennem det store hus.

– Åh, nej, hun har fået et af sine anfald, det barn! sukkede provsten og løb ind til Rose-Marie.

Maj listede bagefter, men blev stående i døren.

Ved fodstykket til Rose-Maries seng stod Arne med bukserne nede om knæene.

Hans tissemand var stiv og rød som en nyvasket gulerod, og Arne bøjede sig frækt bagover i kroppen, så den kom til at se større ud, end den var.

Provsten tog fat i hans øre og knaldede ham en lussing på den runde kind, som han for et øjeblik siden var så barmhjertig at ville helbrede.

Maj snurrede rundt og stæsede ud af præstegården og hjem til skolen.

– Far! Far!

Og faderen kom forskrækket til syne i døren.

– Jamen, sødeste …

– Numrene, far, her er de, numrene!

Hun rakte sedlen op til faderen.

– Ja, numrene, ja, og hvad så …?



– Ingenting.

De satte sig på den brede trappe i forhallen. Faderen tog om hende.

– Er der noget i vejen?

– Hvis du og mor pludselig døde, hvad så med mig?

– Jamen, jamen, jamen, tænk dog ikke på den slags, skat.

– Det gør jeg altså bare. En gang imellem.

– Så lad være.

– Du svarede mig ikke, far. Hvis du …

– Tjae, så … ja, hvad så, hvad så …

– Jeg ved godt, hvor jeg så helst vil være.

– Nå, fint … og hvad er der mere?

– Så ikke mere.



Langwald

Maj vågnede.
Det var igen december.
Hvorfor var hun så skidebange?
Hun huskede ikke, hun nogen sinde havde været så ræd. Og det værste var, at hun for faen ikke havde noget at have den angst i. Det var ikke, fordi havet havde rejst sig og knurrede som en sulten dinosaurmave. Eller fordi blæsten sled i det vindue, der ikke kunne lukkes helt. Lydene var velkendte signaler ude fra det rum, som hun var en lille del af. Der var en god fortrolighed bundet i himlen og havets stigende og faldende sange. Uden hvælvets store og dybe åndedræt ville trygheden ikke være det, den var.
Jo, måske havde hun engang været lige så bange.
Måske.
Dengang hun stak af fra farmor Mary.
Det var den fjerde aften, vodbinder Immerik var i avisen, fordi han havde lagt sin krumme krop til så hårde bask fra konen, at hans spinkle, blafrende livslys blev endeligt slukket.

Muligvis havde den undermåler af et mandfolk blot for en enkelt gangs skyld taget bladet fra munden, sagt sin mening og endda langet ud efter kællingen.
Og Maj sad og så på i farmor Marys stue den dag, de to betjente hentede vodbinderkonen. Dagen gik mod sin slutning, og dér anede man farmoderens og faster Flyvholms ansigter, mens de lidt efter lidt gled i ét med mørket. Der var ukendte trækninger ved deres mundvige, mens betjentene slæbte den bandende og skrigende kvinde ud af hendes hus.
Ingen ville senere vide af det.
En ruin var det allerede.
Med vedbend og kaprifolier og de største brændenælder, der kunne fremvises på kysten.
Hverken farmor Mary eller faster Flyvholm havde lukket et øje den nat, og Maj sagde ikke noget om, at hun meget hellere ville bo et andet sted end i det lille kammer på loftet over butikken.
Et menneske i Hjermerslev havde slået et andet menneske ihjel.
Skulle man så ikke være bange …

Og nu:

I aften var morfaderen kørt til Hjermerslev for at spille mausel, og nu lå hun så helvedes alene i huset og hagede sig fast i et digt, hun havde lavet for mange år siden, men som hun stadig havde langt inde i knolden:

Højt til vejrs i Alfreds birke

sidder der en ravn.

Den kan se fra Tabors kirke

helt til fastelavn …


Åndssvagt, når man nu hellere ville sove.
Eller ville man?
Godnat og sov godt og kom snart hjem, morfar. Du var mit valg, morfar, husk det! Okay, okay. Jeg vidste, du havde plads. Også i dit hjerte.
Men Maj fik ikke sovet, og det var begyndt at sne udenfor.
I morgen tidlig ville hver eneste bil på huggerpladsen ligne en ligkiste.
Angsten voksede til urimelig størrelse. Når man var bange og ikke umiddelbart kunne se hvorfor, så var det, fordi man havde en mellemregning med Vorherre. Et forfaldent beløb. Og der var det med ham Gud, at han fandme ikke skrev rykkere, når det var kommet for vidt. Stille og roligt summede det op, og man var en forbandet stakkel på vej til helvede.
Sådan var i hvert fald farmor Marys forklaring i al sin selvfølgelighed.
Farmoderens butik lå oppe ved landevejen, men handelen var forlængst indstillet, og hele hendes sjæl og åndedrag tilhørte nu Tabor-menigheden i det kamtakkede hus med staldvinduerne.
Og ville Maj dog bare en gang imellem tage med hende til bønne- og helliggørelsesmøde, så hun kunne høre farmors tungetale og blive et frelst menneske ligesom Mary og faster Flyvholm og missionæren og alle Guds engle tilsammen.
Snevejret var taget til.
Løb Yasmin ellevild som et lille barn og spiste af sneen? Lo hun og samlede den op som det ukendte vidunder, den måtte være for dem derovre?
Hvidt som sne og sort som Yasmin.
Og farmor Marys milde Gud ville le med og se Yasmin som et kulstykke i driverne. Men ved du det ikke, så skal jeg sige dig, Yasmin fra den glødende sols land, at sneen kommer lige så lydløst, som den forsvinder igen. Til den skal du i hvert fald ikke knytte nogen angst, vel. Og selv om den er kold som dødens pusten, vil den smelte, når den rammer dig, Yasmin …
Morfaderen sad fire kilometer borte under en bronzefarvet lysekrone og spillede kort med Alfred og Hilda, og med graveren, mens de hørte plader med Jodle-Birge, Bamses Venner og hende fiskerkonen fra Lønstrup og samlede ind til en rejse, de ikke vidste, hvor skulle gå hen.
Maj prøvede at blande ordene og få et nyt vers ud af det gamle:

Højt til vejrs i Alfreds birke

sidder der en ravn.

Den kan se til Tabors kirke

hvisker hæst mit navn.


Så hørte hun, at der blev banket på vaskehusdøren, som for en gangs skyld var låst.
Maj lirkede vindueshaspen af og kiggede ned:
– Hvad er meningen, mand?
– Åh, lille Maj, vil du tro mig, når jeg siger, at jeg har set den, jeg har!
Dernede i mørket ved skraldespanden stod Langwald og lod sig overdænge med hvide snefnug.
– Hvad i helvede snakker du om?
– Pumaen!
– Godnat, Langwald …
– Jamen, lille Maj, den lusker rundt, gør den. Lige her på pladsen, og vi kan sgu ikke have den gående, når vi også selv skal være her!
Nå, nu havde han igen drukket, det gamle røvhul. Hvorfor holdt han ikke op? Lægen havde jo sagt … årh, hold kæft.
Langwald blev stående. Han drejede ansigtet mod havet, hvorfra vinden kom og piskede sne i fjæset på ham.
– Okay, vent, så kommer jeg!
Maj lukkede vinduet, tog morfaderens riffel ned fra væggen og gik ud til snemanden.
Langwald lyste søgende rundt med sin stavlygte, mens de travede op og ned og frem og tilbage mellem alle de tavse bilvrag. Hun havde fået for lidt tøj på og luftede flere gange den tanke over for den lallende drukmås, at hun ville ind og sove, og at han jo kunne flytte et andet sted hen, hvis han ikke var tilfreds med forholdene.

Riflen var ladt, og Maj var ikke ukendt med at rive i aftrækkeren. Morfaderen havde lært hende kunsten, og nu gik hun med skyderen, som hun havde set morfar gå med den, når der var blevet for mange vilde katte og sorte krager, så spurve og mejser efterhånden ikke fandt fred i deres reder. Naturligvis drømte Maj ikke et sekund om at skyde på noget eller nogen.
Og den skide puma …!
Når vanviddet var ved at slippe op i dette hersens beduinreservat, så sørgede de højere magter for, at der blev tilført nye og friske elementer.
Som da Langwald flyttede ind.
Han boede i en sort Mercedes, eftersom pladsen i et køretøj af denne type ikke blot var passende, men tilmed nærmest luksuriøs, som han sagde.
Og skulle fyren en dag udånde på det læderbetrukne bagsæde, måtte den gode Gud nødvendigvis tage pænt imod ham. En person med sådanne fornemme, ydre rammer om sit liv, kunne kun være et forbilledligt eksemplar af den menneskelige race.
Maj og Langwald stod ved den sorte Limousine. Hun forestillede sig, at han nu ville være tilfreds og faldet så meget til ro, at pumaen var lykkelig glemt, og hun kunne gå bort i mørket og sneen og op til huset.
– Jeg tror sateme, altså, at den er her i nærheden, hviskede Langwald og spyttede en æggeblomme af en harker ud på sneen. Han sænkede lygten og lyste på klatten, en lille skrumpende sol i alt det hvide.
– Gu’ er den ikke her, Langwald!
– Jo, lille Maj, det mener jeg.
– Du kan bare lade være med at drikke så meget, kan du. Når man begynder at få syner, så skal man holde op!
Maj åbnede døren til Langwalds Mercedes. Hun ville vise, at hun trods alt nærede en vis respekt for ham, fordi han var så fuld af gode historier. Historier, som ingen andre end Langwald turde tro på, da de lå så tæt på virkeligheden og derfor var mere end ubehagelige.

For nogen, i hvert fald.
– Jeg har stadig de russiske stepper inden i mig, påstod han. Og det var akkurat den dag, hun var flyttet ind hos morfar Karl Agnar.
Langwald havde snakket røven ud af bukserne, da han fortalte hende, hvorledes hans far, som han i øvrigt ikke kendte, var en russisk kosak, der var taget til fange af tyskerne. Han var gået i deres tjeneste og var siden havnet i en baraklejr noget lignende den, man nu så gavmildt stillede til rådighed for Yasmin og hendes folk.
Kosakkerne kunne aldrig mere vende tilbage til deres tungsindige vidder ved de russiske floder, fordi de så usselt var gået i fjendens tjeneste. Alt det hørte Maj. Og hvad så, Langwald, hvad har alt det med dig at gøre?
– Jo, ser du, lille Maj, en af dem kom for tæt til en tysk kontorpige.
– Ja?
– Nå, du er måske lige lille nok endnu til at forstå.
Nej, Maj var ikke for lille.
– Hvad hed din mor så? spurgte hun.
– Hannelore Bergstein Langwald, svarede han.
Og så var han gået.
Uden et ord.
Dengang var han endnu ikke begyndt at drikke. Ikke så meget som nu i det mindste. Slet ikke.
Langwald tøvede.
Maj holdt døren til bilen vidt åben.
– Tusind tak, hr. kosak, for al din opmærksomhed midt i min sengetid. Gå nu pænt til ro på dit bløde bagsæde af ægte kernelæder. Og hold så i øvrigt din kæft resten af natten og se at blive ædru, gamle svin!
Pludselig lod han lygten falde ud af hånden, greb riflen og sigtede på hendes spejlbillede i bilruden.
– Dér, for satan! Der er den sgu, min tøs! Nu får den, fandme, hvad den har godt af!
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